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Norsk

TOSTERO trekk er vanntett og beskytter parasollen
mot regn, sol, sng, smuss, stev og pollen nér den
ikke brukes. Ved a beskytte parasollen med et
vanntett trekk, blir det enklere & holde den pen
lenger.

SLIK GJOR DU

Obs! Trekket er ikke vendbart. Den skinnende
siden ma alltid vende innover, mot parasollen. Vi
anbefaler at du lukker parasollen nar den ikke er
i bruk og setter pa trekket. Hvis parasollen er vat
eller fuktig, ma du la den terke for du setter pa
trekket. Om vinteren begr du lagre parasollen med
trekket pa, innenders pa et tert og kjelig sted.

VEDLIKEHOLD

For & rengjere bagen mot stev og smuss, spray den
med kaldt vann (30 °C) fra en hageslange eller tark
av den med en myk klut fuktet i vann. Sveert skitne

omrader kan skrubbes med en svamp fuktet i mildt
sapevann og skylles med kaldt vann.

Polski

Pokrowiec TOSTERO jest wodoodporny i chroni
Twaj parasol ogrodowy przed deszczem, dziataniem
promieni stonecznych, brudem, kurzem, pytem
wtedy, gdy go nie uzywasz. Ochrona Twojego
parasola jest prostym i skutecznym sposobem na
zachowanie dtuzej jego Swiezego wygladu.

SPOSOB UZYTKOWANIA

Uwaga! Pokrowiec nie jest dwustronny. Btyszczaca
strona zawsze powinna by¢ skierowana do
$rodka, w kierunku parasola. Zalecamy zamykanie
parasola, gdy nie jest uzywany, oraz zaktadanie

na niego pokrowca. Jesli parasol jest mokry lub
wilgotny, wysusz go przed zatozeniem pokrowca.
Poza sezonem przechowuj parasol w pokrowcu, w
suchym i chfodnym pomieszczeniu.

INSTRUKCJE PIELEGANCIJI

By oczyscic torbe z kurzu, spryskaj ja chtodng wodga
(30°C) z weza ogrodowego lub przetrzyj miekka
szmatkg nasgczong wodg. Powierzchnie mocno
zabrudzone ziemig nalezy wytrze¢ gagbka nasgczong
delikatnym detergentem, a nastepnie wyptukac
zimna woda.

English

TOSTERO cover is waterproof and protects your
parasol from rain, sun, dirt, dust and pollen
when not in use. Protecting your parasol with a
waterproof cover is an easy and effective way to
keep it looking fresh and new for longer.

HOW TO USE

Note! The cover is not reversible. The glossy side
must always face inwards, towards the parasol. We
recommend that you close the parasol when not

in use and put the cover on. If the parasol is wet or
moist, be sure to dry it before putting the cover on.
During the off-season, store the covered parasol in
a cool dry place indoors.

CARE INSTRUCTIONS

To clean the bag from dust and dirt, spray it with
cold water (30°C) from a garden hose or wipe

it with a soft cloth soaked in water. For heavily
soiled areas, scrub with a sponge soaked in mild
detergent and rinse with cold water.

Suomi

TOSTERO-suojapeite on vedenpitévé ja suojaa
auringonvarjoa sateelta, auringolta, lumelta, lialta
ja siitepolylta sailytyksen aikana. Vedenpitavan
suojapeitteen kayttd on helppo ja tehokas tapa
pidentda varjon kayttoikaa.

KAYTTO

Huomio! Suojus ei ole kddnnettava. Kiiltava puoli
tulee aina sisdpuolelle auringonvarjoa vasten.
Suosittelemme sailyttdmaan auringonvarjoa
suljettuna ja suojuksella peitettyna. Auringonvarjo
tulee kuivata ennen suojuksen laittamista, jos se
on marka tai kostea. Sailyta suojuksella peitettya
auringonvarjoa talvisin viiledssa ja kuivassa
paikassa sisatiloissa.

HOITO-OHJE

Laukun paalle kertyneen pélyn ja lian voi poistaa
suihkuttamalla paallisen paalle viileaa vetta (30

°C) esim. puutarhaletkulla tai pyyhkimalla sen
pehmealla, veteen kostutetulla liinalla. Erityisen
sitkean lian voi irrottaa mietoon pesuaineliuokseen
kostutetulla sienelld. Huuhtele lopuksi kylmalla
vedella.

Eesti

TOSTERO kate on veekindel ja kaitseb teie
paikesevarju vihma, paikese, lume, mustuse,
tolmu ja Gietolmu eest, kui te varju ei kasuta. Varju
veekindla kattega kaitsmine on lihtne ja efektiivne
viis hoida vari hea korras pikemat aega.

KASUTAMINE

Maérkus! Katet ei saa mitut pidi kasutada. Laikiv
pool peab alati olema seespool. Kui paikesevari
pole kasutusel, soovitame selle sulgeda ja katta
see veekindla kattega. Kui paikesevari on marg
voi niiske, kuivata see kindlasti enne katte peale
panemist dra. Aastaajal, mil paikesevarju ei
kasutata, hoia varju kaetuna kuivas ja jahedas
kohas siseruumides.

HOOLDUSJUHEND

Puhastage kate mustusest ja tolmust, loputage
aiavooliku jaheda veega (30°C) v&i puhkige
niiske lapiga. Raskesti eemaldatavat mustust
vo@ite puhastada niiske kadsna ja 6rnatoimelise
puhastusvahendiga.

Deutsch

Die Wasser abweisende TOSTERO Hiille schiitzt
Sonnenschirme nach der Benutzung vor Regen,
Sonne, Schmutz und Blutenpollen. Die Hille
nach Gebrauch Uber den Schirm ziehen - durch
diese einfache, effektive MalRnahme bleiben
Sonnenschirme langer wie neu.

GEBRAUCHSANLEITUNG

Wichtig Die Hdlle ist nicht wendbar. Die glanzende
Seite muss immer nach innen gewendet sein

(dem Sonnenschirm zu). Wir empfehlen, den
Sonnenschirm zusammenzuklappen und die Hdlle
dartberzuziehen, wenn er nicht benutzt wird.
Feuchte oder nasse Schirme vor dem Uberziehen
der Hulle erst grindlich trocknen lassen. Nach der
Saison den Schirm in der Hulle trocken und kihl im
Haus lagern.

PFLEGEANLEITUNG

Zum Entfernen von Staub und Schmutz die Tasche
mit einem Gartenschlauch mit kaltem Wasser
(30°C) absprihen oder mit einem mit Wasser
befeuchteten weichen Tuch abwischen. Starke
Flecken mit feuchtem Schwamm und mildem
Reinigungsmittel abreiben. Danach kalt abspulen.

Svenska

Overdraget TOSTERO &r vattenttt och skyddar ditt
parasoll fran regn, sol, smuts, damm och pollen nar
det inte anvands. Att skydda ditt parasoll med ett
vattentatt dverdrag ar ett enkelt och effektivt satt
att fa det att se nytt och frascht ut langre.

ANVANDNING

Obs! Overdraget &r inte vandbart. Den blanka
sidan maste alltid vandas inat mot parasollet. Vi
rekommenderar att du faller ner parasollet nar
det inte anvands och sétter pa éverdraget. Om
parasollet ar blott eller fuktigt, se till att det torkar
innan du satter pa dverdraget. Nar sdsongen ar
Over, forvara det dvertackta parasollet pa en torr,
sval plats inomhus.

SKOTSELRAD

For att tvatta rent vaskan fran damm och

smuts, spruta kallt vatten (30°C) pa det med

en tradgardsslang utomhus eller torka av det

med en mjuk trasa drankt i vatten. For kraftigt
nedsmutsade flackar, skrubba med en svamp
drankt i ett milt rengéringsmedel, skélj sedan med
kallt vatten.

LatvieSu

TOSTERO parvalks ir Gdensnecaurlaidigs un
pasarga saulessargu no lietus, saules, sniega,
putekliem, netirumiem un ziedputek3niem.
Saulessarga parklasana ar parvalku ir viegls un
efektivs veids, ka to ilgak saglabat jaunu.

LietoSanas pamaciba

levéribai! Parvalku var lietot tikai no vienas puses.
Spidigajai parvalka pusei vienmér jabat vérstai

uz iek3pusi, pret saulessargu. Kad saulessargs
netiek izmantots, to vienmér ieteicams parklat ar
parvalku. Pirms parvalka parklasanas parliecinaties,
ka saulessargs ir pilnigi sauss. Péc sezonas beigam
parklatu saulessargu glabat vésa, sausa telpa.

KOPSANAS INSTRUKCIJA

Lai attiritu maisu no netirumiem un putekliem,
aplaistit to ar aukstu ddeni (30 °C) no darza
Slatenes vai arT noslaucit ar mikstu, mitru dranu.

Tpasi netiras vietas tirit ar saudziga tirisanas lidzeklt
samércétu sukli un noskalot ar aukstu adeni.

Francais

La housse de protection TOSTERO est imperméable
et protége votre parasol de la pluie et du soleil,
mais aussi de la poussiere et du pollen quand

vous ne l'utilisez pas. Protéger votre parasol avec
une housse imperméable est un moyen facile et
efficace de lui conserver son aspect frais et neuf
plus longtemps.

UTILISATION

NB ! La housse n'est pas réversible. Le coté brillant
doit toujours étre tourné a l'intérieur, vers le
parasol. Il est recommandé de fermer le parasol
quand il ne sert pas et de le couvrir a l'aide d'une
housse de protection. Si le parasol est humide ou
mouillé, assurez-vous de bien le sécher avant de
mettre la housse. Durant I'hiver, ranger le parasol
recouvert de la housse dans un endroit sec et
tempéré, a lintérieur.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE

Pour nettoyer la boite, I'asperger d'eau froide (30°C)
a l'aide d'un tuyau d'arrosage ou la frotter avec un
chiffon doux humide. Pour les zones les plus sales,
frotter avec une éponge trempée dans une eau
|égérement savonneuse puis rincer a I'eau froide.

Cesky

Kryt TOSTERO je vod&odolny a ochrani vas
slunec¢nik pred destém, sluncem, snéhem, Spinou,
prachem a pylem, kdy?Z jej pravé nepouZzivate. Diky
vodéodolnému krytu snadno a efektivné zajistite,
aby vas slunecnik vypadal dlouho jako novy.

NAVOD K POUZITI

Upozornéni! Kryt neni oboustranny. Leskla strana
musi byt vzdy uvnitf, smérem ke slune¢niku.
Doporucujeme, abyste slunecnik vzdy zavreli a
zakryli krytem, kdyz jej pravé nepouzivate. Pokud
je slunecnik mokry nebo vihky, nechte jej nejprve
vyschnout, az poté jej rakryjte grilem. Mimo sezénu
skladujte zakryty slune¢nik na suchém chladném
misté uvnitf domu/bytu.

NAVOD NA UDRZBU

Abyste z GloZné tasky odstranili prach a Spinu,
oplachnéte ji studenou vodou (30 °C) ze zahradni
hadice nebo ji otfete hadfikem namocenym do
mydlového roztoku. Hodné uspinéné plochy
vydrhnéte houbickou namocenou do jemného
Cisticiho prostredku a oplachnéte studenou vodou.

Lietuviy

Vandeniui nelaidus uzdangalas TOSTERO saugos
jasy lauko skétj nuo lietaus, sniego, saules, purvo,
dulkiy ir Ziedadulkiy, kol bus nenaudojamas. Taip jis
ilgiau isliks tvarkingas tarsi naujas.

Kaip naudoti?

Svarbu! Nenaudokite uzdangalo iSvirkscio. Blizgioji
jo pusé visada turi bati viduje. Nenaudojama lauko
skétj patariame apvilkti specialiu uzdangalu ir
laikyti suskleista. Prie$ apvilkdami jsitikinkite, kad
skeétis visiSkai sausas. Ne sezono metu, uzdangalu
apvilktg skétj laikykite sausoje vésioje patalpoje.
PRIEZIOROS NURODYMAI

Nuplaukite nuo krep3io dulkes ir neSvarumus
vandeniu (30° C) i$ laistymo Zarnos arba nuvalykite
vandeniu sudreékinta Sluoste. Sunkiai pasalinamus
neSvarumus nusveiskite kempine su plovimo
priemone ir nuplaukite Saltu vandeniu.

Nederlands

De TOSTERO opberghoes is waterdicht en
beschermt je parasol tegen zon, regen, vuil,

stof en pollen als deze niet wordt gebruikt. Het
beschermen van je parasol met een waterdichte
hoes is een eenvoudige en effectieve manier om
te zorgen dat deze er langer nieuw en schoon uit
blijft zien.

Gebruiksvoorschrift

Let op! De hoes is niet keerbaar. De glimmende
kant moet altijd aan de binnenkant zitten, tegen de
parasol aan. Wij adviseren de parasol in te klappen
wanneer deze niet wordt gebruikt en af te dekken
met een waterdichte hoes. Als de parasol nat of
vochtig is, droog hem dan af voordat je de hoes
erop doet. In het laagseizoen: bewaar de afgedekte
parasol op een koele en droge plaats binnenshuis.

ONDERHOUD

Voor het verwijderen van stof en vuil buitenshuis
met een tuinslang koud water (30°C) op de tas
spuiten of de tas afnemen met een zachte, natte
doek. Voor lastig te verwijderen viekken bewerken
met een spons met wat mild schoonmaakmiddel.
Daarna afspoelen met koud water.

Espaiiol

La funda TOSTERO es impermeable y protege la
sombrilla de la lluvia, la nieve, el sol, la suciedad,
el polvo y el polen, cuando no la utilizas. Proteger
la sombrilla con una funda impermeable es una
forma facil y efectiva de mantenerla en buenas
condiciones durante mas tiempo.

INSTRUCCIONES DE USO

Atencién: La funda no es reversible. La parte
brillante debe quedar siempre hacia el interior, en
contacto con la sombrilla. Recomendamos cerrar
la sombrilla y protegerla con la funda cuando no
se utiliza. Si la sombrilla estd himeda o mojada,
asegurate de secarla antes de poner la funda.
Durante los periodos en que no la utilices, guarda
la sombrilla después de cubrirla con la funda en el
interior, en un espacio seco y fresco.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Para limpiar la funda, riégala con agua fria (30°C)
con ayuda de una manguera y frétala después
con un pafio suave humedecido. En las zonas mas
sucias frota con una esponja humedecida en una
suave solucién jabonosa y aclara con agua fria.

Portugues

A capa TOSTERO é impermeavel, protegendo o seu
guarda-sol da chuva, sol, sujidade, p6 e pélenes
quando ndo estd a ser utilizado. Proteger o seu
guarda-sol com uma capa impermeavel é uma
forma facil e eficaz de o manter como novo durante
mais tempo.

INSTRUCOES

Nota! A capa ndo é reversivel. O lado brilhante tem
de ficar sempre para dentro, em contacto com o
guarda-sol. Recomendamos que feche o guarda-
sol quando ndo estiver a utiliza-lo e que coloque a
capa. Se o guarda-sol estiver molhado ou himido,
deixe secar antes de colocar a capa. Fora da
estacdo, guarde o guarda-sol no interior, num local
fresco e seco.

INSTRUCOES DE MANUTENGAO

Para limpar o saco de p6 e sujidade, aplique agua
morna (30°) com a ajuda de uma mangueira ou
limpe com um pano suave molhado. Para as areas
mais sujas, esfreque com uma esponja embebida
em detergente suave e enxague com agua fria.

Dansk

TOSTERO betraek er vandteet og beskytter din
parasol mod regn, sol, snavs, stev og pollen, nar
den ikke er i brug. Det er nemt og effektivt at
beskytte din parasol med et vandteet betraek, sa
den bliver ved med at se frisk og ny ud i leengere
tid.

BRUGSANVISNING

BEMZRK! Betraekket kan ikke vendes. Den
skinnende side skal altid vende indad mod
parasollen. Vi anbefaler, at du slar parasollen ned,
nar den ikke er i brug, og seetter betraekket pa.
Hvis parasollen er vad eller fugtig, skal du lade
den torre, for du seetter betraekket pa. Uden for
saesonen opbevares parasollen med betreek under
et tag eller et keligt og tert sted indenfor.

PLEJEANVISNINGER

Hvis du vil fierne snavs og stev fra tasken, skal du
sprgjte koldt vand (30°) pa den med en haveslange
eller torre den af med en blad, fugtig klud. Meget
snavsede omrader kan skrubbes med en svamp
og et mildt rengeringsmiddel og skylles efter med
koldt vand.

Italiano

La custodia TOSTERO & impermeabile e protegge il
tuo ombrellone da pioggia, sole, sporco, polvere e
polline quando non lo usi. Proteggere I'ombrellone
con una custodia idrorepellente & un modo
semplice ed efficace per conservarlo a lungo in
buone condizioni.

ISTRUZIONI PER L'USO

Attenzione! La custodia non é reversibile. Il lato
lucido deve sempre essere rivolto all'interno, verso
I'ombrellone. Quando non lo usi, ti consigliamo

di chiudere 'ombrellone e di proteggerlo con

la custodia. Assicurati che 'ombrellone sia
completamente asciutto prima di metterlo nella
custodia. A fine stagione, riponi l'ombrellone
protetto dalla custodia in un ambiente interno
fresco e asciutto.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE

Rimuovi sporco e polvere dalla custodia con acqua
fredda (30°C), usando una canna per innaffiare o
un panno morbido imbevuto d'acqua. Per la pulizia
delle superfici molto sporche usa una spugna
imbevuta di detergente delicato e sciacqua con
acqua fredda.

Romana

Husa TOSTERO este impermeabila si protejeaza
umbrela solara de ploaie, zapada, soare, praf

si polen, atunci cand nu este folosit. Protejarea
umbrelei cu 0 husa impermeabila prelungeste viata
produsului.

MOD DE UTILIZARE

Atentie! Husa nu este reversibila. Partea lucioasa
trebuie sa fie intotdeauna in interior, spre umbrela
de soare. Recomandadm inchiderea umbrelei si
introducerea Tn husa atunci cand nu este folosita.
Dacd umbrela este uda sau umeda, usuc-o fnainte
de a pune husa. Tn extra sezon, depoziteaza
umbrela intr-o incdpere uscata si racoroasa.

TINTRETINERE

Pulverizeaza apa rece (30°C) si curata cu o carpa
umeda. Pentru suprafetele patate foloseste un
burete Tnmuiat in detergent si clateste cu apa rece.

Islenska

TOSTERO hlifin er vatnsheld og verndar sélhlifina
pina fyrir regni, sél, snjé, 6hreinindum, ryki og
friokornum pegar han er ekki i notkun. Med
vatnsheldri hlif, verndar pu sélhlifina pina og
heldur henni ferskri og nylegri lengur.

NOTKUNARLEIDBEININGAR

Athugadu! Ekki er haegt ad snua hlifinni vid.
Glansandi hlidin verdur alltaf ad snua inn, ad
solhlifinni. Vid maelum med ad pu lokir sélhlifinni
pegar hun er ekki i notkun og setjir hlifina yfir. Ef
solhlifin er blaut eda rék parf hin ad porna alveg
adur en hlifin er sett 4. Geymdu sélhlifina med hlif &
svolum og purrum stad pegar hin er ekki i notkun

i lengri tima.

UMHIRDULEIPBEININGAR

Sprautid pokann med kdldu vatni (30°C) til ad
hreinsa af honum ryk og éhreinindi, eda strjukid af
honum mes blautri tusku. Ef 6hreinindin eru mikil
ma nota pvottasvamp og milt hreinsiefni, og skola &
eftir med kéldu vatni.

Magyar

A TOSTERO takard vizall6 és 6vja a napernyét az
es6tél, naptdl, hotol, kosztdl, portdl és pollentdl,
ha nem hasznalod azt. Ha vizall6 takaréval 6vod
napernyddet, akkor egyszer( és hatékony médon
tarthatod frissen és tovdbb maradhat Gjszerd.

igy hasznald

Megjegyzés! A huzat nem kétoldalu! A fényes
fellet mindig befelé mutasson, a napernyd felé.
Azt javasoljuk, zard 6ssze a napernyét, ha nem
hasznélod és helyezd ra a takarét. Ha a naperny6
nedves, szaritsd meg, miel&tt rdhelyeznéd a
takarét. Szezonon kivil tarold a naperny6t egy
szaraz, hlivos, beltéri helyen.

KEZELESI UTASITASOK

Tisztitsd meg a taskat a kosztdl és portdl tgy, hogy
hideg (30°C) vizet permetezel ra egy kerti slagbdl
vagy letorléd egy puha, vizbe dztatott ruhaval.

Az er6sen szennyezett tertleteket sikald le enyhe
mosdszerbe &ztatott szivaccsal, majd 6blitsd le
hideg vizzel.

Slovensky

Kryt na sine¢nik TOSTERO je vodeodolny a ochrani
vas nepouzivany sine¢nik pred dazdom, sinkom,
snehom, Spinou, prachom aj pelom. Pouzivanim
ochranného vodeodolného krytu jednoducho a
efektivne zabezpecite, Ze vas sIne¢nik bude ovela
dlhSie vyzerat'sviezo a novo.

NAVOD NA POUZITIE

Pozor! Ochranny kryt nie je obojstranny. Leskla
strana musi byt vzdy obratena dnu, smerom k
sine¢niku. Odpori¢ame nepouzivany sine¢nik
zatvorit' a nasadit nafi ochrany kryt. Pred jeho
nasadenim sa uistite, Ze je slne¢nik suchy. Mimo
sezény skladujte sine¢nik vnutri, na suchom,
studenom mieste.

UDRZBA

UloZnu tasku od prachu a $piny o€istite pradom
studenej vody (30°C) zo zahradnej hadice, alebo
utretim makkou handri¢kou namocenou vo vode.
Vynimoc¢ne Spinavé miesta vydrhnite Spongiou
namocenou v jemnom sapondate a oplachnite
studenou vodou.



bbarapcku

KanbdbT TOSTERO e Henpomokaem v npeanassa
YaAbpa OT AbX/, CbHLE, 3aMbpcsiBaHe 1 npax,
KOraTo He ro nsnosnssarte. [TokprBaHeTO Ha Yagbpa
C Henpomokaem Kanb@ e neceH n epekTBeH
Ha4uH Aa ro 3anasute B 406PO CbCTOSIHME MO-
AbAro.

MHCTPYKLW 3A YITOTPEBA

BHuUMaHwe! To3n kanb¢ He MOXe Aa ce 13MoN3Ba
oT obpaTHaTa cTpaHa. J/lbckaBaTa CTpaHa BMHaru
TpsibBa Aa e OTBBTPE, KbM Yagbpa. KoraTto He
v3nonseare Yagbpa, NpenopbyBame Aa ro
3aTBapsTe 1 Aa ro nokpmeaTte ¢ kanbd. Ako e
MOKbBP WAV BNAXEH, FO OCTaBeTe ja U3CbXHe,
npeau Aa noctaBute kanbda. VI3BBbH ce30Ha
CbXpaHsiBaliTe Yagbpa B Kanbda Ha XNaAHO 1 CyXo
MSICTO Ha 3aKpuUTO.

MHCTpyKLMK 3a noaapbIKKa

3a fa NOYNCTUTE YaHTaTa OT Npax N 3aMbpcsABaHe,
ro HanpbCKaiTe ¢ xnagka Boga (30°C) ¢ rpagnHCKmn
MapKyy 1 3abbplLueTe € BNaxHa Meka Kbpra.
CnnHUTe 3aMBbpPCABaHNA MOXeTe Aa OTCTPaHuTe ¢
rbba 1 mek npenapart. Cney ToBa M3nnakHeTe CbC
CTyAeHa Boga.

Turkce

TOSTERO kilif su gecirmezdir ve kullaniimadigi
zamanlarda semsiyeyi yagmur, giines, kir, toz ve
polenlere karsi korur. Semsiyenizi su gegirmez bir
kilif ile korumak, uzun stre yeni ve temiz kalmasini
saglamak icin kolay ve etkili bir yoldur.

Kullanim Talimati

Not Kilif ters ¢evrilmez. Parlak tarafi her zaman
semsiyeye bakmall, ice déniik olmalidir.
Kullanilmadigi zaman semsiyenizi kapatmanizi ve
kilifini takmanizi éneririz. Semsiye 1slak veya nemli
ise kilifini takmadan 6nce kurudugundan emin
olunuz. Bahge sezonu bittiginde Uzerini kapattiginiz
semsiyenizi, serin ve kuru kapali bir mekanda
saklayiniz.

BAKIM

Saklama ¢antasini toz ve kirden arindirmak igin
bahge hortumuyla soguk su (30°C) fiskirtarak
veya suyla islatilmis yumusak bir bezle silerek
temizleyiniz. Cok kirli alanlari temizlemek icin
yumusak bir deterjanla islatiimis siingerle ovarak
temizledikten sonra soguk su ile durulayiniz.
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Hrvatski

TOSTERO navlaka vodootporna je i 3titi va3
suncobran od kiSe, sunca, snijega, prljavstine,
prasine i peludi. S pomocu navlake lako i u¢inkovito
moZete zastiti svoj suncobran kako bi $to dulje
izgledao kao nov.

KAKO KORISTITI

Napomena! Navlaka nije dvostrana. Sjajna strana
uvijek treba biti okrenutra prema suncobranu,
unutra. Preporucujemo da se suncobran sklopi
kada nije u upotrebi i da se na njega stavi navlaka.
Ako je suncobran mokar ili vlaZzan, potrebno ga

je osusiti prije stavljanja navlake. Izvan sezone
suncobran s navlakom ¢uvati na hladnom i suhom
mjestu u zatvorenom.

UPUTE ZA NJEGU

Prljavatinu i pradinu s torbe ocistite hladnom
vodom iz crijeva (30 °C) ili mekanom krpom
namocenom u vodi. Tvrdokornu prljavitinu
odstranite spuzvom namocenom blagim
deterdZentom i isperite hladnom vodom.
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EAANVIKA

To kdAuppa TOSTERO sivat adtdBpoyo kat
TIPOOTATEVEL TNV OPTIPEA 0ag Ao tn Bpoxr, Tov
AALO, TN OKOVN, TO XWHa Kat tn yupn, étav Sev tn
XpPnotyotoLelte. Mpootatevovtag TV OPTIPEAT 0ag
pe éva adLdBpoxo KdAuppa sivat évag eUKOAOG Kat
ATIOTEAECHATIKOG TPOTIOG Va T SLaTNPHOETE oav
KawoupyLa yla HeEYaAUTEPO XPOVLKO SLdotnua.

08nyieg xpriong

THMANTIKO! To kaAuppa Sev eival SUo OPewv.

H yuaAtotepr Aeupd Ba TipEmeL Tdvta va ivat
TIPOG Ta PEOQ, TIPOG TNV TIAEUPA TNG OUTIPEAAG.
TUVLOTOUE Va KAELVETE TNV OPTIPEAT OTAV SEV TN
XPNOLUOTIOLELTE Kal Va TOTIOBETELTE TO KAAUPHA.
Av n oumpéAa givat Bpeypévn n €xeL uypaota,
OTEYVWOTE TN TIPOTOU TOTIOBETIOETE TO KAAUPHA.
‘Otav Ba elval eKTog ETTOXNG, ATOONKEVOTE TNV
KAAUPPEVN OUTIPENT OF £va §pOCEPO Kal OTEYVO
HEPOG OE ECWTEPLKO XWPO.

OAHFIEZ ®PONTIAAZ

la va kaBaploete TV Toavta anobrikeuong amno
TN okdvn Kat TN PpwpLd, Pekdote tn pe KpLOo vepPod
(30°C) amd éva AAoTLXO KATIOU 1) OKOUTILOTE TN HE
éva gahakd Tavi JOUOKEUEVO PE vePO. Ma TTOAU
AEPWHEVEG ETILPAVELEG, TPLYTE PE EVa OPOLYYAPL PE
MTILO ATIOPPUTIAVTLKO Kat EEBYAATE pE KpUO VEPO.
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Tiéng Viét

V6 boc bao vé TOSTERO khéng thadm nudc va gidp
bao vé du ctia ban khoéi mua, ndng, tuyét, bui ban
va phan hoa khi khéng str dung. Bao vé du clia ban
bang vé boc chéng thdm nudc 1a mét cach dé dang
va hiéu qua dé gilt cho san phdm mdi va sach sé
trong thdi gian dai.

CACH DUNG

Luu y! Khéng thé 16n ngugc vo boc bao vé. Mat
bdng cda vo phai luén hudng vao trong, hudng vé
phia du. Khi khéng s dung, ching t6i khuyén ban
nén déng du va boc vo boc bdo vé Ién trén. Néu du
bi w6t hodc am, hay lau khé trudc khi dat vo boc.
Vao mua déng, bdo quan du da dugc boc vo bao vé
& noi kho rao, thodng mat trong nha.

HUGNG DAN CHAM SOC

DE vé sinh vd boc khdi bui ban, hay xit nudc lanh
(30 ° C) Ién vd boc, hoac lau bang khan mém tham
nudc. B6i véi nhirng viing nhiéu bui ban, cha bang
miéng bot bién thdm chét tay rlra diu nhe va sau
dé, rira sach bang nudc lanh.

Pycckuin

BopoHenpoHuuaemsiii yexon TOCTEPO
3aLMTUT 30HT OT COMHLLA OT JOXASA, CONHLA,
CHera, rpsasu, Nbln 1 NbinbLbl. Vicnonb3oBaHme
BO/IOHEMNPOHMLIGeMOro Yexa - MpocTon n
3$PeKTUBHBIN CNOCO6 HAA0NTO COXPAaHUTL
npviBneKaTeNbHbI BHELLIHWI B/ 30HTa.

NNHCTPYKL MO NCMOJIb3BOBAHUIO
BHumaHwme! Yexon He ABNseTCs ABYCTOPOHHUM.
HakpbiBaliTe 30HT MSHLLEBOM CTOPOHOM

yexna BHyTpb. Koraa 30HT He ncnosb3yercs,
peKkomeHAyeMm CIOXUTb ero 1 3aKpbITb YEX0M.
ECnu 30HT BNaXHbIA, ero HE06X0AMMO NPOCYLLUNTL
1 TONbKO NMOTOM HajeTb Yexos. B mexcesoHbe
XpaHUTe 30HT B CyXOM NPOX/a1aZAHOM MOMeLLEeHNN.

NHCTPYKLLA MO yXoAay

YTO6bl OUYNCTUTL CYyMKY OT MbINN U 3arPsA3HEHNIA,
npomotite ee xonogHow (30°C) Bogoi 13 caoBOro
LUNaHra uam NpoTpmuTe MArkor TkaHbt, CMOYEHHO
B BoZe. [nsi yaaneHnst CUnbHbIX 3arpsisHeHni
MCMONb3YiTe rybKy, CMOYEHHYI MATKMM MOOLLM
CPeACTBOM, @ 3aTeM CMOSIOCHUTE XONOAHOM BOAOA.
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YKpaiHcbKa

TOSTERO TOCTEPO 40X0/1 BOAOHENPOHUKHMWIA i
3axuLLIa€e Napaconto Bij AOLLY, COHLS, CHiry, 6pyay,
nuay Ta NUAKY POCIVH Nig Yac 36epiraHHs. Yoxon
[la€ BaM 3MOry /l0BLLe 36epiraT HOBUI BUMNAA
napaconi B NpocTui Ta epekTUBHNIA cnoci6.

AK KOPUCTYBATUCA

Baxxnneo! Hoxon 0HOCTOPOHHINA. 3aBXAun
HakpuBaiiTe IMCKy4MM 60KOM ycepeanHy. Konun
napacosi He BUKOPUCTOBYETbLCS, PeKOMeHAYEMO
il 3aKpUTK Ta HaKpUTK YoxoM. MepekoHanTecs,
LL|0 Napacos BMCYLLIEHA Bij BOAN YW BOMOTH,
nepLU HiXXK HaKpuBaTK il HOXOM. Y HECe30HHN
yac 36epiraiiTe BKpMUTY YOX/IOM Mapacosto B
MPOXON04HOMY CyXOMY MPUMILLLEHHI.

IHCTPYKLYIi 3 Aornaay

LLlo6 noumncTuTy MiLLoK Big nuay Ta 6pyay,
nonuiiTte oro npoxonogHoto Bogoto (30°C) i3
CaZloBOro LWaHra abo NpoTPiTe M'AKOD TKAHWHOL,
3MOYEHO Y BOgi. MouncTbTe CUABHO 3a6pyaHeHI

30HU ry6Koto, 3MOUYEHO M'SKUM MUNHUM 3aCc060M,

Ta NPoOMUIiTe NPOXON0AHOK BOAOH.
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Srpski

TOSTERO navlaka vodootporna je i 3titi suncobran
od kiSe, sunca, necistoce, prasine i polena kada

se ne upotrebljava. Pokrivanje suncobrana
vodootpornom navlakom lak je i efikasan nacin da
duZe izgleda sveZe i novo.

KAKO KORISTITI

Napomena! Ova navlaka nije dvostrana. Sjajna
strana uvek mora biti okrenuta unutra, do
suncobrana. Preporucujemo da sklopi$ suncobran
kada ga ne upotrebljavas i navuce$ mu navlaku.
Ako je suncobran mokar ili vlaZzan, osusi ga pre
nego $to navuces$ navlaku. Kada sezona prode, drzi
bastenski namestaj na hladnom i suvom mestu u
zatvorenom.

UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE

Prasinu i ne€istocu s vrece Cisti tako 3to ces je
poprskati hladnom vodom (30°C) iz baStenskog
creva ili prebrisati mekom krpom natopljenom
vodom. Veoma zaprljana mesta istrljaj sunderom
natopljenim blagim deterdZentom i isperi hladnom
vodom.

Bahasa Indonesia

Sarung TOSTERO tahan air dan melindunginya dari
hujan, matahari, salju, kotoran, debu dan pollen
saat tidak digunakan. Melindungi tenda payung
dengan sarung tahan air adalah cara mudah dan
efektif untuk menjaganya tetap terlihat bagus dan
baru lebih lama.

CARA MENGGUNAKAN

Catatan! Penutup tidak dapat dibalik. Sisi yang
mengkilap harus selalu menghadap ke dalam,
ke arah payung. Sebaiknya tutup tenda payung
saat tidak digunakan dan pasang penutupnya.
Jika payungnya basah atau lembap, pastikan
untuk mengeringkannya sebelum memasang
penutupnya. Selama tidak digunakan, simpan
payung tertutup di tempat kering yang sejuk di
dalam ruangan.

PETUNJUK PERAWATAN

Untuk membersihkan tas dari debu dan kotoran,
semprot dengan air dingin (30°C) menggunakan
selang air atau dengan lap lembut yang dibasahi
air. Untuk bagian yang sangat kotor, gosok dengan
spons yang dibasahi deterjen ringan dan bilas
dengan air dingin.
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Sloven3cina

Zas¢itna prevleka TOSTERO je nepremoéljiva. Ko
sencnika ne uporabljate, ga 3¢iti pred deZjem,
soncem, snegom, umazanijo, prahom in cvetnim
prahom. Pokrivanje z nepremocljivo previeko je
ucinkovit in preprost nacin, da je sen¢nik dlje ¢asa
videti kot nov.

UPORABA

Pomni! Zas¢itna prevleka ni obojestranska. Svetleca
stran naj bo vedno obrnjena navznoter, torej

proti sen¢niku. Priporo¢amo, da sencnik zloZi$

in pokrije$, ko ga ne uporabljas. Ce je moker ali
vlaZen, ga pred namescanjem zascitne previeke
posusi. Izven sezone pokrit sen¢nik shrani v hladen
in suh zaprt prostor.

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE

Da z vrece odstranite prah in umazanijo, jo sperite s
hladno vodo (30 °C) iz vrtne cevi ali obriSite z vlazno
mehko krpo. TrdovratnejSe madeZe odstranite

z gobico, namoceno v blago Cistilo, in sperite s
hladno vodo.

Bahasa Malaysia

Sarung TOSTERO adalah kalis air dan melindungi
payung anda daripada hujan, matahari, kotoran,
habuk dan debunga apabila tidak digunakan.
Melindungi payung dengan sarung kalis air ialah
cara yang mudah dan berkesan untuk ia kekal
tampak segar dan baru lebih lama.

CARA PENGGUNAAN

Catatan: Sarung tidak boleh diterbalikkan. Sisi yang
berkilat hendaklah sentiasa menghadap ke dalam,
ke arah payung. Kami mengesyorkan agar payung
ditutup apabila tidak digunakan dan masukkan

ke dalam sarung. Jika sarung basah atau lembap,
pastikan ia dikeringkan sebelum dimasukkan ke
dalam sarung. Semasa luar musim, simpan payung
yang bersarung di tempat yang dingin dan kering
di dalam rumah.

ARAHAN PENJAGAAN

Untuk membersihkan beg daripada habuk dan
kotoran, semburkannya dengan air sejuk (30°C)
daripada hos kebun atau lapnya dengan kain
lembut yang direndam dalam air. Untuk bahagian
yang kotor teruk, sental dengan span yang
direndam dalam bahan pencuci lembut dan bilas
dengan air sejuk.



